
Art. 14 - Vorliegender Erlass tritt am ersten Tag des Monats nach dem Monat seiner Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 15 - Unser Minister des Öffentlichen Dienstes ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 3. Mai 2007

ALBERT

Von Königs wegen:

Die Vizepremierministerin und Ministerin des Haushalts
Frau F. VAN DEN BOSSCHE

Der Minister des Öffentlichen Dienstes
Chr. DUPONT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[2007/03480]N. 2007 — 4149 (2003 — 574)
30 JANUARI 2003. — Koninklijk besluit tot uitvoering van artikel 26

van de wet van 24 december 2002 tot wijziging van de vennoot-
schapsregeling inzake inkomstenbelastingen en tot instelling van
een systeem van voorafgaande beslissingen in fiscale zaken

In het Belgisch Staatsblad van 12 februari 2003, bl. 7035, gelieve de titel
te lezen zoals hierboven.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2007/14298]N. 2007 — 4150
12 OKTOBER 2007. — Ministerieel besluit tot aanduiding van de

controle-instelling bedoeld in artikel 1, § 2, tweede lid, van het
koninklijk besluit van 1 september 2006 houdende invoering van
de technische controle langs de weg van bedrijfsvoertuigen die
ingeschreven zijn in België of in het buitenland

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op het koninklijk besluit van 1 september 2006, houdende de
invoering van de technische controle langs de weg van bedrijfs-
voertuigen die ingeschreven zijn in België of in het buitenland,
inzonderheid op artikel 1, § 2, tweede lid,

Besluit :

Artikel 1. De erkende controle-instelling belast met de controle van
de apparaten en de controletoestellen bedoeld in artikel 1, § 2, tweede
lid, van het koninklijk besluit van 1 september 2006 houdende
invoering van de technische controle langs de weg van bedrijfsvoertui-
gen die ingeschreven zijn in België of in het buitenland is :

- VZW Belgisch Instituut voor Verkeersveiligheid, Haachtse-
steenweg 1405, 1130 Brussel.

Brussel, 12 oktober 2007.

R. LANDUYT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2007/14297]N. 2007 — 4151

12 OKTOBER 2007. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
constructievoorschriften en voorwaarden waaraan mobiele rollen-
remmeters dienen te voldoen, welke gebruikt worden bij de
controle van de werking van de reminrichting, bij de technische
controle langs de weg van bedrijfsvoertuigen die ingeschreven zijn
in België of in het buitenland

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 21 juni 1985 betreffende de technische eisen
waaraan elk voertuig voor het vervoer te land, de onderdelen ervan,
eveneens het veiligheidstoebehoren moeten voldoen, inzonderheid
artikel 1, gewijzigd bij de wetten van 18 juli 1990, 5 april 1995,
4 augustus 1996 en 27 november 1996;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[2007/03480]F. 2007 — 449 (2003 — 574)
30 JANVIER 2003. — Arrêté royal pris en exécution de l’article 26 de

la loi du 24 décembre 2002 modifiant le régime des sociétés en
matière d’impôts sur les revenus et instituant un système de
décision anticipée en matière fiscale

Au Moniteur belge du 12 février 2003, p. 7035, il y a lieu de lire le titre
comme ci-dessus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2007/14298]F. 2007 — 4150
12 OCTOBRE 2007. — Arrêté ministériel de désignation de l’orga-

nisme de contrôle visé à l’article 1er, § 2, deuxième alinéa, de l’arrêté
royal du 1er septembre 2006 instituant le contrôle technique routier
des véhicules utilitaires immatriculés en Belgique ou à l’étranger

Le Ministre de la Mobilité,

Vu l’arrêté royal du 1er septembre 2006, instituant le contrôle
technique routier des véhicules utilitaires immatriculés en Belgique ou
à l’étranger, notamment l’article 1er, § 2, deuxième alinéa,

Arrête :

Article 1er. L’organisme de contrôle agréé chargé de la vérification
des appareillages et les engins de contrôle utilisés lors des contrôles
visés à l’article 1er, § 2, deuxième alinéa, de l’arrêté royal du
1er septembre 2006 instituant le contrôle technique routier des véhicules
utilitaires immatriculés en Belgique ou à l’étranger est :

- ASBL Institut belge pour la Sécurité routière, chaussée de Haecht 1405,
1130 Bruxelles.

Bruxelles, le 12 octobre 2007.

R. LANDUYT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2007/14297]F. 2007 — 4151

12 OCTOBRE 2007. — Arrêté ministériel fixant les prescriptions de
construction et les conditions auxquelles doivent satisfaire les
freinomètres mobiles à rouleaux utilisés pour évaluer, lors du
contrôle technique routier, le dispositif de freinage des véhicules
utilitaires immatriculés en Belgique ou à l’étranger

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 21 juin 1985 relative aux conditions techniques
auxquelles doivent répondre tout véhicule de transport par terre, ses
éléments ainsi que les accessoires de sécurité, notamment l’article 1er,
modifiée par les lois des 18 juillet 1990, 5 avril 1995, 4 août 1996 et
27 novembre 1996;
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